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See the notice on TED website

249760-2026 - Licitación
Suiza – Construcción de línea aérea – TR1570, 220kV Mühleberg-St-Triphon, travaux de 
démontage et de montage pour l'assainissement de la ligne aérienne
OJ S 71/2026 13/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Correo electrónico: ausschreibungen-bau@swissgrid.ch
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: TR1570, 220kV Mühleberg-St-Triphon, travaux de démontage et de montage pour 
l'assainissement de la ligne aérienne
Descripción: Swissgrid est propriétaire du réseau de transport électrique suisse. En tant que 
propriétaire, elle est responsable de son exploitation, développement et maintenance. Cet 
appel d’offres concerne les travaux de démontage et montage sur la ligne TR1570, 220 kV 
Mühleberg – St-Triphon (VD, FR, BE) Tronçon Botterens-St-Triphon (SUD) * Remplacement 
des conducteurs par un câble de type HTLS (high temperature low sag) avec âme en carbone 
: o 2 ternes 220kV du pylône 1570x162 jusqu’au poste de St-Triphon (1570x271) – 37 km. o 1 
terne 65 kV (Romande Énergie), du pylône 1570x237 au pylône 1570x271 - 12 km. * Mise en 
conformité de matériel avec le remplacement des chaînes d’isolateurs * Adaptation de la 
répartition des distanceurs * Renforcement ponctuel de certains pylônes * Retente de la corde 
de garde avec fibre optique, pour certains cantons de tirage Les travaux sur le tronçon 
Botterens-St Triphon sont reparties en deux lots (Lot 1 & Lot 2). Tronçon Botterens-Mühleberg 
(NORD) * Remplacement de chaines d’isolateur de Mühleberg au poste de Botterens - 46 km 
Les travaux sur le tronçon Botterens-Mühleberg sont un troisième lot (Lot 3).
Identificador del procedimiento: adb53bb6-2e89-498a-8adc-ad6267372850
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/249760-2026
mailto:ausschreibungen-bau@swissgrid.ch
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Montage cordes HTLS du poste de St-Triphon (1570x271) au pylône 1570x237 (inclus)
Descripción: * Remplacement des conducteurs par un câble de type HTLS (high temperature 
low sag) avec âme en carbone : o 2 ternes 220kV du pylône 1570x237 jusqu’au poste de St 
Triphon (1570x271) o 1 terne 65 kV (Romande Énergie), du pylône 1570x237 au pylône 
1570x271 * La mise en conformité de matériel avec le remplacement des chaînes d’isolateurs 
en porcelaine par des chaînes synthétiques sur le tronçon du pylône 1570x237 jusqu’au poste 
de St Triphon (1570x271) * L’adaptation de la répartition des distanceurs de phases entre les 
câbles conducteurs, sur le tronçon commun des circuits 65 kV (Romande Énergie) et 220 kV 
(Swissgrid), entre les pylônes 1570x237 et 1570x271 * Le renforcement ponctuel de certains 
pylônes * La retente de la corde de garde avec fibre optique, pour certains cantons de tirage

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea
Clasificación adicional (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Ligne THT TR1570, 220kV Mühleberg-St-Triphon (VD, FR, BE)

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 18/05/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Critères d’adjudication
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.
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5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: L'offre doit être soumise par voie électronique et complète avec toutes les pièces 
jointes via SAP Ariba. Le système n'autorise pas une saisie électronique tardive de l'offre. Il 
est vivement recommandé de commencer à rédiger l'offre dans SAP Ariba le plus tôt possible, 
mais au plus tard plusieurs jours ouvrables avant le délai de soumission.<br>Les offres ne 
doivent pas être tran
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/05/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Tribunal administratif fédéral
Información sobre los plazos de revisión: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Swissgrid AG - Engineering & Construction

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Montage cordes HTLS du pylône 1570x237 au pylône 1570x162
Descripción: * Remplacement des conducteurs par un câble de type HTLS (high temperature 
low sag) avec âme en carbone : o 2 ternes 220kV du pylône 1570x237 jusqu’au pylône 
1570x162 * La mise en conformité de matériel avec le remplacement des chaînes d’isolateurs 
en porcelaine par des chaînes synthétiques sur le tronçon du pylône 1570x237 jusqu’au 
pylône 1570x162 * Le renforcement ponctuel de certains pylônes * La retente de la corde de 
garde avec fibre optique, pour certains cantons de tirage

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea
Clasificación adicional (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Ligne THT TR1570, 220kV Mühleberg-St-Triphon (VD, FR, BE)

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 18/05/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Critères d’adjudication
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
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La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: L'offre doit être soumise par voie électronique et complète avec toutes les pièces 
jointes via SAP Ariba. Le système n'autorise pas une saisie électronique tardive de l'offre. Il 
est vivement recommandé de commencer à rédiger l'offre dans SAP Ariba le plus tôt possible, 
mais au plus tard plusieurs jours ouvrables avant le délai de soumission.<br>Les offres ne 
doivent pas être tran
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/05/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Tribunal administratif fédéral
Información sobre los plazos de revisión: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Swissgrid AG - Engineering & Construction

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Remplacement de chaines d'isolateurs entre Mühleberg et le poste de Botterens
Descripción: * Remplacement de chaines d’isolateur de Mühleberg au poste de Botterens - 46 
km

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea
Clasificación adicional (cpv): 45232210 Construcción de línea aérea

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Ligne THT TR1570, 220kV Mühleberg-St-Triphon (VD, FR, BE)

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 18/05/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Critères d’adjudication
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhZGI1M2JiNi0yZTg5LTQ5OGEtOGFkYy1hZDYyNjczNzI4NTAiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: L'offre doit être soumise par voie électronique et complète avec toutes les pièces 
jointes via SAP Ariba. Le système n'autorise pas une saisie électronique tardive de l'offre. Il 
est vivement recommandé de commencer à rédiger l'offre dans SAP Ariba le plus tôt possible, 
mais au plus tard plusieurs jours ouvrables avant le délai de soumission.<br>Les offres ne 
doivent pas être tran
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/05/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Tribunal administratif fédéral
Información sobre los plazos de revisión: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Swissgrid AG - Engineering & Construction

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Número de registro: 6c2e40b2-3968-43b7-be2a-fe6011b24b95
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Dirección postal: Bleichemattstrasse 31
Localidad: Aarau
Código postal: 5001
Subdivisión del país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suiza
Correo electrónico: ausschreibungen-bau@swissgrid.ch
Teléfono: +41585802111
Dirección de internet: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
9c3ef2e1-8d80-4d7f-9d62-feb6b6048a38-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE

mailto:ausschreibungen-bau@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Descripción de las modificaciones: La date de soumission des offres est désormais le 15 Mai 
2026.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: fd3c40c1-5512-4571-9fa5-2da1fddbbdfc  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 10/04/2026 02:26:06 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: francés, alemán
Número de publicación del anuncio: 249760-2026
Número de la edición del DO S: 71/2026
Fecha de publicación: 13/04/2026
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